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Introduction

Bridge Language Study House Association was
established 1n 2002. The association strives to
promote language acquisition, personal,
cultural and social growth. Our intention 1s to
attract a large scope of people with our activities
and projects, offering the chance of learning to
children, youth or adults, workers or
unemployed, firms or individuals, citizens of

our country or foreigners.

Along the years we have strived to reach all
these categories with the help of regional,
national and mternational projects and
activities.

These projects and activities will be presented

in this catalogue in chronologiecal order.

Introducere

Asociatia Bridge Language Study House a fost
infuntata in anul 2002 s1 s1-a propus promovarea
dobandirit imbilor straine, dezvoltarn culturale,
personale si1 sociale. Intentia noastra este sa ne
adresam unei palete largl de persoane cu
activitatile 1 proiectele noastre, oferind sansa
educari copiilor, tinerilor s1 adultilor, angajatilor
s1 somerilor, societdtilor comerciale s1 indivizilor,
persoanelor autohtone si celor straine.
De-alungul anilor ne-am straduit s ne adresam
tuturor acestor categorii de persoane cu ajutorul
proiectelor s1 activitdtilor de nivel regional,
national §1 international.

Aceste proiecte s1 activitdfi vor f1 prezentate in

ordine cronologica in cele ce urmeaza.

LEloszo

A Bridge Language Study House Egyestlet 2002-
ben alakult, 6 célkitlizése az idegen nyelvek
népszerusitése, a kulturdlis, személyes és szocialis
fejlodés eldsegitése.

Szandékunk az, hogy aktivitisainkkal és
projekgemkkel széles korti csoportokat
szolitsunk meg: gyermekeket, fiatalokat és
felnétteket, dolgozokat és munkanélkiilieket,
cégeket és maganszemélyeket, belfoldieket és
kulfoldieket egyarant.

Az évek soran arra torekedtiink, hogy az emlitett
célcsoportok szamara értékes programokat
ajanljunk.

A jelen kataldgus tehat ezeket a projekteket

mutatja be, idOrendi sorrendben.



2004 - 2006

Vowel - Virtual and Open World of European

v GIE]

VIRTUAL AND &
EUROPEAN LANGUAGES

Lifelong Learning Programme,

Leonardo da Vinci Partnership
Description:

By the implementation of this project, we
mitiated and developed mteractive English,
French and Spanish courses, which offered
possibility for companies or individuals to
learn languages with the help of internet or
mtranet. During 2 years of common work
with our partners, we obtained great
experience in the field of interactive

didactical material development.

Languages

Invitare pe Parcursul Vietii,

Partenernat Leonardo da Vinci

Descriere:

Prin implementarea proiectului Vowel am
mitiat s1 dezvoltat cursuri interactive de
limba engleza, franceza s1 spaniola, care
au oferit companiilor g1 indivizilor
posibilitatea sa invete aceste limbi straine
cu ajutorul internetului s1 intranetului.
De-alungul celor 2 ant de munca BLLSH si
partenerii sai au castigat experienta in
dezoltarea maternialelor didactice

interactive.

Education and Culture DG

Lifelong Learning Programme

Eleten At Tarté Tanulds,

Leonardo da Vinci Partnerség

Osszefoglalo:

A "VOWEL" projekt keretén beliil egy olyan
mteraktiv, online nyelvtanuldsi feliletet
hoztunk létre, amely cégeknek és
maganszemélyeknek segit angol, francia, illetve
spanyol nyelvet tanulni az internet és mtranet
segitségével.

A két évi folyamatos kozremiitkodés soran a
BLSH és partnerei széles tapasztalatot
szereztek az interaktiv tanuldst modszerek

kidolgozasaban.



Lifelong Learning Programme,

Grundtvig Learning Partnerhip
Description:

The scope of this project was to look at the
similarities and differences in the methods
of learning and teaching English as a foreign
language in Turkey, Spain and Romania.

It also gave chance for the teachers and

learners of our centre to study for a short period

of time at our partner-centres in Turkey and

Spain.

TUROSPA-TEFL

Invitare pe Tot Parcursul Vietii,
Parteneriat Grundtvig

Descriere:

Scopul proiectului a fost descoperirea
similaritatilor s1 diferentelor intre metodele
de predare a limbu engleze ca si limba
straind in Turcia, Spania st Romania.
Proiectul le-a oferit de asemena

sansa studentilor s1 profesorilor nostri sa

studieze pe o perioada scurtd de timp in

centrele partenerilor nostri.

2007 - 2009

- ///
Education and Culture DG

Lifelong Learning Programme

Eleten At Tarto Tanulds,

Grundtvig Partnerség

Osszefoglal6:

A projekt célja, hogy felmérje az angol
nyelv oktatisiban hasznalt modszereket a
harom kiilonb6z6 partnerorszagban:
Romaniaban, Spanyolorszagban és
Torokorszagban. A program ugyanakkor
esélyt adott tanarainknak és tanul6éinknak,
ha rovid 1dore 1s -de partnereink

mtézményeiben tanulhassanak.



%ADHER

Lifelong Learning Programme,

Grundtvig Learning Partnerhip

Description:

The general aim of this partnership 1s to
mcrease and empower the mutual
understanding and dialogue among different
cultures by improving the knowledge of
people about cultural heritages and helping
them find mnovative ways to access to

knowledge of cultural heritages.

ADHER - Adopt Your Heritage

Invitare pe Tot Parcursul Vietii,
Parteneriat Grundtvig

Descriere:

Scopul general al proiectului este cresterea
intelegerin mutuale s1 a dialogulur dintre
diferite culturi, prin dezvoltarea
cunostintelor oamenilor asupra
patrimoniului cultural si sprijinirea lor in
gasirea unor cai inovative de a accesa

mostenirile culturale.

2009- 2011

- ~
Education and Culture DG

Lifelong Learning Programme

Eleten At Tarté Tanulas,

Grundtvig Partnerség

Osszefoglal6:

A programme {6 célja a kiilonbo6z6 kulturak
kozott kolesonos megértés és parbeszéd
elOsegitése volt. Célunkat a kulturalis
orokségek 1ismertetése dltal értik el,

illetve motivaltuk az embereket,

hogy érdekeltek legyenek kiillonb6zo

kultarak orokségei irant.

Read more about the project / Citeste mai mult despre proiect / Bévebben informécio a projektrol: http://www.adher.mii.lt/




Sunday School for
Disadvantaged Children

The scope of our Sunday School was to
offer a weekend programme for 40
children, coming from different
disadvantaged areas of Cluy County.
The project combined the improvement
of creativeness, with learning traditional
trades, games, dances and songs.
Activities took place in Macau village, in

the winter of 2010.

Scoala de Duminica pentru
Copii Dezavantajati

Scopul Scolii de Duminica a fost
oferirea unui programme de weekend,
pentru 40 de copii proveniti din diferite
zone dezavantajate ale judetului Cluj.
Proiectul a combinat dezvoltarea
creativitdti copiilor, cu invatarea
mestesugurilor, jocurilor, dansurilor si
cantecelor populare. Activitdtile au avut

loc in satul Macdu, in 1arna anului 2010.

w O

2010

Vasarnapr Iskola Hztrdanyos
Helyzeni Gyermekeknek

Vasarnapi Iskolank célja az volt, hogy
tartalmas hétvégl programot biztositson
40 hatranyos helyzetii, Kolozs megyei
gyvermeknek. A kreativitast fejleszto
gyakorlatok mellett a résztvevok
hagyomanyos mesterségeket, jatékokat,
tancokat és énekeket tanulhattak. A

program Makofalvan zajlott, 2010

telén.




Bridge Mobile Classroom

The main goal of this project was to
promote learning and to give a chance for
youth to a qualitative education. In order to
achieve our goal we offered the chance of
education to 200 children, coming from
disadvantaged areas of Cluj county.

The project had a total duration of 8
months, offering 50 hours of language
Tuition to each participant. The courses
took place i four different villages: Macau,

Savadisla, Mera and Sancrai.

Scoala Mobila Bridge

s

sy

Programul a avut drept scop promovarea g1
facilitarea accesulu tinertlor la un mediu
educational de inaltd calitate. "Sala de Clasa
Mobild" a presupus astfel educarea si

predarea limbii engleze pentru 200 de copi cu
varste cuprinse intre 6 $1 14 ani, proveniti din
zone rurale ale judetului Cly. Proiectul s-a
desfasurat pe perioada a 8 luni, cuprinzand in
total cate 50 de ore de curs in fiecare locatie S1 a
fost implementat in paralel in cate doua locati
diferite $1 anume Macau s1 Savadisla, Mera $1

Sancrai.

FUNDATIA SOROS
ROMANIA

2010- 2011

Bridge Mobil Iskola

A programme {6 célkitlizése, hogy
népszerusitstik a tanulast és segitstik a
fiatalokat, hogy magas szinti képzésben
legyen részik. Ennek értelmében 200,
Kolozsvar kornyéki falubol szarmazé
gyermek részesiilhetett angol nyelvi
oktatasban. A projekt 8 honapja alatt 50
oranyi képzést biztositottunk minden
résztvevonknek. A program parhuzamosan
2 -2 helyszinen lett megrendezve:

Mikofalvan, Tordaszentlaszlon, valamint

Méran és Kalotaszentkiralyon.




2010, 2011

Language Training for the Unemployed

In August 2010, our linguistic programme designed for the
unemployed ended with a great success. 15 unemployed from

different areas of Cluj-Napoca, were offered intensive English

language courses. The programme organised m 2011 was a

continuation of last-year's project, offering the chance of

language learning to a new group of unemployed participants. Tramnin o L 1'1] gV]S [IC pen ru S oOne 1~1'

Both projects were financed by the Cluy Local Council and

Town Hall and delivered at Bridge Language Study House. In august 2010 s-a incheiat cu succes seria de cursuri intensive de

limba engleza pentru 15 $omeri clujeni . Programul din 2011 a

constituit o continuare a proiectului cu acelagi nume, implementat in

Nyelvi Trénmg Munkanélkiilieknek

2010, scopul fiind educarea lingvistica a Somerilor, pentru a le oferi

2010 augusztusaban igen nagy sikerrel zarult az dllaskeresOknek szant noi ganse pe piata fortei de munca. Programul a fost finantat de
intenziv angol nyelvfejleszté sorozatunk. Osszesen 15, Kolozs megyei Primaria 1 Consiliul Local Clyj s1 organizat de Asociatia Bridge
munkanélkili részesiilhetett ingyenes oktatasban. A 2011-ben Language Study House.

megszervezett program az el6z6 évi projekt folytatisa volt, célja pedig,

RIMAR],
FSWIOL 1o,

hogy egy @abb csoport munkanélkiili személy részestilhessen a
tanulas oromében. A projekt a Bridge Language Study House

szervezésében, a Kolozsvart Megyei Tandcs és a Polgarmester: Hivatal

tamogatasaval jott létre.



2011

Workshop of 'l raditional 1 rades

The project took place in Macau, and mvolved 60 children, aged between 7 and 17. The activities were organised during weekends
and included: folk dance and singing classes and learning of traditional trades. At the end of the project the parents and relatives
could see the work of the children, who all received attendance certificates. The programme was organised by Bridge Language Study

House, with financial support from the Oktatiasért Kozalapitvany.

Atelierul Mestes ugurilor Populare

Scoala mestesugurilor a avut loc la Macau s1 a implicat 60 de copii, cu varsta cuprinsd intre 7 1 17 ani. Activitdtile au fost organizate la
sfarsit de saptdmana si au inclus: cursuri de dans popular si invdtare a cantecelor populare, respectiv program de educare a
mestesugurilor populare. La final parintii §1 cunoscutii au putut vedea munca copiilor, care la randul lor au primit certificate de

participare. Programul a fost organizat de BLSH, cu sprijimul financiar al Oktatasért Kozalapitvany.

Népi Mesterségek Miihelye

A program Mikofalvan kertlt megszervezésre, ahol osszesen 60 10, 7 - 17 év kozott gyermeket karolt fel. A tevékenységek
hétvégékre voltak titemezve, néptanc és népdal, kézmiives mesterségek tanuldsat egyarant elsajatithattik a jelenlévok. A projekt végén
a szulok és rokonok is megcesodalhattik a fiatalok altal készitett munkikat, a didkoknak pedig részvételi elismervényeket osztottunk ki.

A program az Oktatasért Kozalapitvany timogatisaval és a Bridge Language Study House szervezésében jott létre.

’@‘-)Ehi M |[Nemzeti

( = | Tehetség Program



2011

“

ew Hope” Programme Series E?

BETHLEN GABOR

In August 2011, 50 children of Calata Seria de PFOgI‘d me ,, Noir S anse’”’ Alap

region took part mm a special progamme,
aimed to help them prepare for the world
of employment. Their English language
knowledge mcreased during the
programme, but their creativity, cultural
education was also developed.

The project was financed by Bethlen
Gabor Alapkezeld Zurt.

In august 2011, 50 de copii din Cilata au
luat parte la acest program special, care si-a
propus pregdtirea copillor pentru piata
fortei de munci. In urma proiectului au
crescut cunostintele de limba engleza ale
participantilor, dar $1 creativitatea §1
educatia lor culturala a fost dezvoltata.

Proiectul a fost finantat de Bethlen Gabor

Alapkezel6 Zat.

LUy Remény” programsorozat

2011  augusztusiban 50  kalotaszegi
gvermek  vett részt e  kiilonleges
programunkon, amely a fiatalok munkaeré
placara valo fekészitését tlzte ki céljaul. A
program soran a didkok angol nyelvi
készségel, de kreativitisuk és kulturalis
1smeretel 1s fejlodtek. Projektiink a Bethlen
Gabor Alapkezeld Zrt. timogatiasaval jott

létre.

10
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During the Christmas of 2011, Bridge Language Study House 2011. Karacsonyan a zsoboki Bethesda Gyermekotthon lakoi
organised a charity programme n Jebucu, at Bethesda Children’s angyalvaro tinnepségen vettek részt a Bridge Language Study
Home. The organisers offered the 47 children different kinds House Egyestilet szervezésében. 47 gyermeknek tartottunk
of activities: traditional dance-learning and arts and crafts lessons. tanchazat, de képeslapot és kardcsonyfadiszt is készitettiink,
Also, at the end of the day the children decorated the majd kozos éneklés kozepette feldiszitettiik a karacsonyfat és

Chirstmas tree together, while singing Christmas carols, and all of them ,megott az Angyalka”. A csillogo szemi hataloknak szerzett

were very happy when Santa Claus brought them the gifts. orom szamunkra 1s szebbé varazsolta az innepeket.

Seeing the bright-eyed young people gave even more joy and A Bridge Language Study House eziton koszoni meg minden
peace to the holidays. Bridge Language Study House wishes kedves tigyfelének, timogatojanak a tevékenység el6tti gylijtésben
to thank all of the clients and supporters for their help! nydjtott segitségét!

(sl PENEri B
PQ(\/’P P 95;—(_

Asociatia Bridge Language Study House a organizat o festivitate de
Craciun in 1arna anulu 2011, la Casa de copu Bethesda din Jebucu.
Ce1 47 de tineri, locuitori ai casel de copii, au confectionat ilustrate
de Craciun 1 ornamente pentru brad, au ornat bradul de Craciun,
cantand colinde impreuna cu organizatori. Ziua s-a inchelat cu
impartirea cadourtlor. Stralucirea g1 bucuria din ochi acestor copii au
adus magia Craciunulul mai aproape de noi.

Multumim pe aceasta cale tuturor clientilor, sponsorilor, pentru ajutorul

oferit in activitatea de colectare realizatd pentru aceasta actiune!

2011

11



2011, 2012

Genus Club I, IT

The main goal of this project was to provide a complex programme designed for the needs of talented children and to improve their
native language knowledge. The programme took place twice: in 2011 and 2012. Both times the target group was composed of 30 talented children,

students n the 5th -12th grade, living in Cluj-Napoca and belonging to the Hungarian minority.

Clubul Gentmlor I, IT

Programul “Clubul Geniilor” a avut drept scop ocrotirea talentului tinerilor proveniti din scolile Clujene, in domeniul literaturii g1 gramaticii limbi
materne. Programul a fost organizat in doud etape: prima etapd in 2011, a doua in 2012. Ambele programe au avut ca s1 grup tinta 30 de elevi maghiari

a1 claselor V-VIII s1 IX-XII, din Clu-Napoca.

1 - II. Magyar Zseni Kiub

Programunk célja, hogy egy tehetséggondozo miihelyt biztositson, ezdltal pedig fejlessze a gyerekek tudasat és készségeit a magyar nyelv, kultira és
irodalom terén. A programra két izben 1s sor kertilt: 2011-ben és 2012- ben. Célcsoportunkat mindkét alkalommal 30 {6, tehetséges V-VIII. és IX-XII.

osztalyos kolozsvart magyar hatal képezte.

L "

Financers/ Finantatori/ Tamogatoink: Media partners/ Parteneri media/ Médiapartnerek:

B A B Szabadsag krénika 1

ALAPITVANY



2011-2012

. FUNDATIA SOROS
Larly Education of Youth ROMANIA

The general goal of the project is to facilitate the early access of 200 young people from rural areas of Cluj-Napoca county,
aged between 11 and 15 years, to a high quality education. The main aim; to increase their information level about actual requirements
on the current employment market and to increase the level of employability in rural areas. The programme included English

and Romanian language courses, computer literacy classes, motivational work and personal skills development.

Educarea Timpurie a 1inerilor

Scopul general al proiectului este facilitarea accesului impuriu a unor educati de inaltd calitatate, cresterea nivelului de informare
despre cerintele actuale ale pietel muncii si cresterea nivelulul de ocupatie pe piata muncii, a 200 de tineri, cu varsta intre 11 g1 15 ani, elevi a1
claselor 5-8 din institutit de invtdmant rurale ale judetului Cluj. Programul a cuprins cursuri de limba engleza s1 romana, ore de informatica,

respectiv programe de motivare §1 dezvoltare a competentelor personale.

Firatalok Korar Oktatisa

A program {6 célja, hogy 200 {6, 11-15 év kozottt Kolozs megye, falusi fiatalt készitsen fel a munkaerd piacara egy magas szinvonald program
segitségével. Fejlesztjiik a gyerekek motivaciojt, és megfeleléen informaljuk ket, hogy felkésziilten lépjenck ki a munkaerd piacira. Igy novelik

esélyeiket a sikeres elhelyezkedésben. A program angol és roman nyelwi felkészitést, informatika orakat, illetve motivacios orat tartalmaz.

13




2011-2013

e
B PracttCAL- Practice Culture and Language

Lifelong Learning Programme

The objectives of this programme / Obiectivele programului / Programunk célja:

* To observe, compare and evaluate the way in which LWULT languages are taught and learned in all partner countries;

BRIDG
LANGUAGE

* To evaluate the approaches to promote and organize LWULT language courses in each of the partner-countries; STUDY HOUSE

BATin

3\ & 8,

S oy
N o

* To experience learning LWULT languages of the countries involved and to promote linguistic diversity among people;

* To develop pedagogical skills and improve teaching competences of the language teachers; %{j‘};

* To increase acknowledgement and appreciation for other countries cultural heritage and to promote cultural diversity.

¢
o

\ Ag,
* Observarea, compararea 1 evaluarea metodelor prin care limbile mai putin utilizate sunt predate si invatate in tarile partenerilor; «
* Ivaluarea modului in care cursurile limbilor mai putin utilizate ale partenerilor sunt promovate §i organizate;

* De a experientia invatarea limbilor mai putin utilizate din tarile partenere si diseminarea diversitati lingvistice; _— -,\ m_-,‘ }

* Dezvoltarea abilitatilor si competentelor pedagogice ale profesorilor de mbi straine; £

* Cresterea cunostintelor si aprecierii mostenirilor culturale ale altor tari si promovarea diversitatii culturale.

* Megfigyelni, 6sszehasonlitani és felmérni hogyan tanijak és tanuljak a partnerorszigokban a kevésbé hasznalt nyelveket;

* Felmérni hogyan népszeriisitik és szervezik a partnerorszigokban a tanérakat a kevésbé ismert nyelvek terén;
* Megismerni a partnerorszagok kevésbé hasznalt nyelveit és népszerisiteni a nyelvi sokszintiséget;

/EUROPASS

* A nyelvtandrok pedagogiai képességeinek és készségeinek fejlesztése;

* Fejleszteni az ismereteket és érdekl6dést a mas orszagok kulturdlis orokségei irant és népszerisiteni azokat.

!; http://www.facebook.com/groups/379667188726168/
14




2012

Project management and methodology seminars for kindergarten teachers from rural areas of Cluy county

The seminar was designed as a 16-hour itensive weekend, where 16 teachers were able to further develop their social competencies
and knowledge. On the first day, the participants experienced a variety of team-building and conflict management techniques, new
theoretical and practical information and activities, and learnt how they might adopt those methods in their own classrooms. On the

second day they learnt how to write a 'Success Project' and how to manage the skills within it.

Seminar de metodologie s1 managementul proiectelor pentru pedagogii din zone rural e din judetul Cly

Obiectivul seminarului a fost dezvoltarea competentelor sociale si largirea cunoastintelor a 16 pedagogi, cu ajutorul unui program intensiv de 16
ore organizat in cadrul unui sfarsit de saptamana. In prima zi a seminarului participantii au insusit tehnici de management al conflictului si
managementul echipei, 1ar prin aplicatiile aferente metodologie1 proiectelor si a activitatilor integrate au asimilat noi cunostinte teoretice si
practice, pe care le pot include in procesul de educare din scoli, respectiv gradinite. In cea de a doua zi pedagogii au acumulat cunostinte in

domeniul elaborari §$1 managementului proiectelor de finantare.

Projektmenedzsment és modszertani szemundrium Kolozs megyei falusi ovonok és tanitok szamara

Szeminariumunk eélja az volt, hogy egy intenziv hétvége 16 oOrdgja alatt 16 pedagogus szocialis és tudas alapt kompetenciait fejlessziik.
Résztvevomk az elsd nap csoportépitd technikakat és konfliktuskezelést tanulhattak, majd a projekt-modszer vagy az integralt tevékenységek
alkalmazdsa soran jabb elméleti és gyakorlati tudnivalokkal 1smerkedhettek meg. Masodik nap a palyazatiras €s projektmenedzselés terén
szereztek jartassagot.
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1 ransyvivanian Mountains and Valleys

The “Transylvanian Mountains and Valleys” project was
organised in the Spring of 2012, including extra-school
activities which increased the 1dentity of children. The project
mvolved linguistically and socially disadvantaged children
from Calata and Campia Transilvana regions. The palette of
activities was extensive, including folk dance and song

learning, ethnographic museum visits, and arts and crafts.

= e

Mungi siVai diransiva vanene R - LS ot Erde] lvorszag begyes— volgyes hatdra 7
- ~ | ' e Sy
In primavara ?@2 am organizat programul ,Munti $1 4 2012 tavaszan z_%]‘lott az “Frdélyorszag hegyes—vf')lgyes hatara”
Vai Transilvanene 'Wwamng gxtra-scolar care a dorit T cimil rendezvény, dmelj.( identitdsterdsitd, tanoran kiviili :
dezvoltarea identltagzu tinerilor. Programul“s—a adresat acelor tevékenység volt. Mez8ségi és kalotaszegi, tobbszorosen
copii din Calata s1 Campia Transilvana, care sunt (nyelvileg, tarsadalmilag és szocialisan) hatranyos helyzetii
dezavantajati din punct de vedere lingvistic s1 social. gyermekeket részesitettiink hagyomany6rzd aktivitisokban.
Programul a fost bogat, continand predarea dansurilor si Népdal- és tancoktatas, néprajz1 miuzeumlatogatas, kézmiives
cantecelor populare, vizitarea unor muzee etnografice si foglalkozasok gazdagitottik a programot.

lucru manual. B A LA S ST



Reading Caravan

The “Reading Caravan” promotes the
Hungarian language, develops the level of
education and competences and reduces
the levels of illiteracy within Calata region.
The main scope is achieved by a mobile
library, which travels to the wvillages of
Macau and Jebucu and also offers a
programme for promoting and teaching
learning to children. The project takes
place 1n 2012, between June and August,
mvolving 60 children from the two ‘t:;rget
villages. The programme was financed by

the Romanian Government, Department

of Interethnic Relations.

Caravana Lecturi

Programul ,,Caravana Lecturn”is1 propune
promovarea limbii maghiare, respectiv
dezvoltarea nivelului de educatie si a
competentelor  de Citire,_ réspe_ctiv
reducerea  alfabetizariic din zona Céla?ei.
Scopul va fi__atins cu._ ajutorul unor
biB‘lioteci’ mobile, care se va deplasa in

sat,el'e\ Macau i Jebucu, respectivi-un
\ ¥

xpr?gram de pg‘omovar"e s1 edueare ascitirii.
\ X 5 - Y

Progrﬁin\ll se deruleazi in pefibad@.«hfnie-
a4 .

august 2012, implicand 60 de copu caldteni

din cele doua sate. Programul a fost

finantat de  Guvernul = Romaniei,

Departamentul de Relati Interetnice.

Special thanks for those who donated books for our library!

Multumim tuturor acelora, care au donat carti pentru biblioteca!

Ko6szonjiik mindazoknak, akik konyvadomanyaikkal gazdagitottak konyvtarunkat!

2012

Olvasasi Karavin

A Kalotaszegen  megrendezendd
“Olvasasi Karavan” a magyar nyelvet
népszerisiti, novell az oktatisi szintet,
képességeket fejleszt, illetve csokkenti
az irastudatlansigot. Célunkat egy
mobilkonyvtar segitségével érjik el,
amely Makofalvara és Zsobokra utazva
ajanl olvasast népszertisitd és oktatd
programot.

QOIEQ. Jjunius - augusztus kozott,
6sszesen 60 kalotaszegi gyermeket von
be a két falubol. Tamogatonk a Roman

Kormany Etnikumkoéz  Kapcesolatok

Osztalya.
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